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SPECIFICATIONS CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES   ESPECIFICACIONES 
Model ROGUE  Modèle ROGUE  Modelo ROGUE  

Amps 1.9 A Ampères 1.9 A Amperios 1.9 A 
Airflow (CFM) 890 Débit d'air (pi³/min) 890 Caudal de aire (PCM) 890 
Static pressure (InWC) 1.65 Pression statique (poCE) 1.65 Presión estática (pulg. c.a.) 1.65 
Voltage (V)/ Frequency(Hz) 115v /  60 Hz Puissance(V) /Fréquence(Hz) 115v / 60 Hz Voltaje(V)/Frecuencia(Hz) 115v / 60 Hz 

Weight 17.9 lbs 
8.1 kg Poids 17.9 lbs 

8.1 kg Peso 17.9 lbs 
8.1 kg 

Sound level (dB)  72 dB Niveau sonore(dB) 72 dB Nivel sonoro(dB) 72 dB 
Control On / Off Switch Commande Interrupteur marche/arrêt Control Interruptor de encendido/apagado 

Cord length 20 ft | 6.1 m Longueur du cordon d'alimentation 20 ft | 6.1 m Longitud del cable 20 ft | 6.1 m 

Dimensions  
(L × W × H) 

16.7 in x 20 in x 8.9 in  
42.42 cm × 50.8 cm × 22.61 cm 

Dimensions 
(L × W × H) 

16.7 in x 20 in x 8.9 in  
42.42 cm × 50.8 cm × 22.61 cm 

Dimensiones 
(L × W × H) 

16.7 in x 20 in x 8.9 in  
42.42 cm × 50.8 cm × 22.61 cm 

Construction 
Injection molded housing, powder-
coated steel wire inlet and outlet 
grilles 

Construction 
Boîtier moulé par injection, grilles 
d'entrée et de sortie en fil d'acier 
avec revêtement par poudrage 

Construcción 
Carcasa moldeada por inyección; 
rejillas de entrada y salida de alambre 
de acero con recubrimiento en polvo 

Safety ETL tested to UL and CSA standards Sécurité Testé selon les normes UL et CSA 
en matière d'ETL Seguridad Probado según las normas UL y CSA de 

ETL 
Specifications are subject to change without notice. Some values may be 
approximate. 
 

Les caractéristiques techniques sont susceptibles d'être modifiées sans 
préavis. Certaines valeurs peuvent être approximatives. 
 

Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso. Algunos valores 
pueden ser aproximados. 
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TRANSPORT AND STORAGE 
Always use the side handles when lifting, carrying, or loading the unit. For cord storage, wrap cord around top 
housing groove. Pull cord snug and secure with plug clip.  Six units may be stacked for transport and storage (Fig. E). 
To stack, place one unit on top of the other in an upright position. When stacking on a Dri-Eaz 1400 or 5000 
dehumidifier, center the recessed area with the emblem on the lower unit; two units may be stacked and transported 
securely. When transporting, secure the unit(s) carefully to prevent sliding and damage to the unit and/or injury to 
vehicle occupants.  
NOTICE! Keep unit dry. Do not expose the unit to rain or snow. 
 

MAINTENANCE 
ELECTRIC SHOCK HAZARD. Unplug unit from the power source before beginning any maintenance. 
BEFORE EACH USE Inspect the power cord for damage or discoloration and listen for abnormal sounds. Do not use 
if either is present; take unit into authorized Legend Brands Service Center for support. 
AS NEEDED The exterior may be cleaned with a mild detergent. Ensure housing is completely dry before use.  

READ AND UNDERSTAND BEFORE OPERATING 
WARNING! To reduce the risk of fire or electric shock, do not use this airmover with any 
solid-state speed control device. 
WARNING! Unit must be grounded. Do not use with an extension cord. Connect only to an 
outlet provided with a ground fault interrupting device (GFCI). 
WARNING! Never operate a unit with a damaged power cord, as this may lead to electrical 
or fire hazards. If power cord is damaged, it must be replaced by an approved Legend 
Brands, Inc., power cord.  
WARNING! Do not touch grilles when unit is operating. 
WARNING! Do not allow children to play with or around the unit. Be sure the unit is 
inaccessible to children when not attended.  
WARNING! Always operate the unit on a stable, level surface so it cannot fall and cause 
injury. 
WARNING! Do not route cord under carpeting. Do not cover cord with throw rugs, runners, 
or similar coverings. Do not place cord under furniture or appliances. Arrange cord away 
from traffic area to avoid creating a trip hazard. 
NOTICE: Keep motor and electrical components dry. For indoor use only.  
NOTICE: Unplug when not in use or when moving unit.  
NOTICE: Do not alter or modify your airmover in any way. Use only replacement parts 
authorized by Legend Brands, Inc. Modifications or use of unapproved parts could create a 
hazard and will void product warranty. 
BEFORE YOU BEGIN 
WARRANTY REGISTRATION  
To register, visit www.legendbrands.com/warranty-registration.  
Product registration enables Legend Brands to provide support  
regarding the operation and maintenance of equipment, and to 
notify you of any important safety updates related to the product.  
Claims: To initiate a claim, please have this  
information available: equipment model number, serial number, and original proof of 
purchase. Contact the distributor from which you purchased the unit. If needed, contact 
the Legend Brands Service Department at 800-932-3030 for assistance. 
BEFORE EACH USE 
Inspect the power cord. If cord is damaged, do not use. Always grasp the plug (not the 
cord) to unplug.  
 

OPERATING INSTRUCTIONS 
1. Ensure switch is in the off position. Unwrap the cord and plug the unit into a standard 
115V GFCI-protected outlet.  
2. Direct the air outlet where desired. Unit can be operated in 4 positions, horizontally, on 
either side, and vertically with outlet directed straight up. (Fig. C) 
3. Switch the unit to the on position.  
4. When finished, switch the unit off, unplug the unit and re-wrap the cord. 
ELECTRICAL SAFETY DEVICE - Circuit breaker: If the circuit breaker detects electrical 
overload or short circuit conditions, the breaker will automatically shut off the airmover. 
If this should occur, check the power cable carefully for any damage and ensure it is 
plugged into a properly grounded outlet. Press the Circuit Breaker Reset Switch (Fig. A) to 
reestablish the electrical supply.  
 

ELECTRICAL OUTLETS 
You can connect up to six (6) ROGUE airmovers on a 15-amp circuit.  
USING THE ONBOARD CONVENIENCE OUTLET (DAISY CHAINING) 
Your airmover includes a built-in convenience outlet that allows multiple units to be 
connected from a single power source. 
POWER SOURCE REQUIREMENTS - Plug the airmover into a 115V 15-amp GFCI-protected 
wall outlet. 
UNIT POWER DRAW - Each airmover draws 1.9 amps during operation. 
MAXIMUM UNITS PER CIRCUIT - To prevent overloading, do not exceed 12 total amps on a 
single circuit. This allows you to safely connect up to 6 airmovers total on one circuit. 
INSTALLING AN ASSET TRACKER 
Unplug the unit and remove the six perimeter screws securing the electrical box lid (Fig F). 
Inside the box, locate the pocket labeled "Asset Tracker (Fig. D)." A preformed pilot hole is 
provided to help secure the tracker; depending on the tracking platform used, additional 
mounting hardware may be required. The tracker must be mounted securely inside the 
electrical box. Once installed, verify that the tracker is functional before closing the unit. 
Replace the electrical box lid, taking care not to pinch any wires, and secure it with the six 
screws. 

Impeller and Interior Cleaning —Instructions 
TOOLS NEEDED: #2 Phillips screwdriver or bit (battery-powered screwdriver recommended) 
DISASSEMBLY 
• Unplug the ROGUE from the power source. 
• Using the #2 Phillips screwdriver, remove the 8 perimeter screws securing the top housing. Then remove the 2 

screws located under the front cord wrap that secure the outlet grill. 
NOTE: The 2 outlet grill screws are pilot-tip screws. Use them only on the outlet grill — not on the top housing. 

• Remove the 6 screws securing the top switch plate. Lift the switch plate and disconnect the motor leads to free 
the top housing. Tilt the top housing up and rest it against the back of the airmover. 

• The impeller blades are now accessible. Clean with water, a mild detergent, and a microfiber cloth.  
REASSEMBLY 
• Place the top housing onto the bottom housing, 

aligning the two outlet grill holes at the front of the 
ROGUE. Secure with the 2 pilot-tip screws using 
the #2 Phillips screwdriver. 

• Seat the electrical enclosure bottom securely into 
the top housing. Route the impeller leads through 
the two ribs, then carefully place the switch plate 
onto the electrical enclosure bottom. Tuck wiring 
into the enclosure, taking care not to pinch any 
wires, and secure the switch plate with the 6 
screws. 
NOTE: Do not overtighten. 

• Install the 8 perimeter screws using the #2 Phillips 
screwdriver. 

 

 

 

 

  

 

 
 

 

For parts / service support, contact a distributor or Legend Brands  |  Live Chat: Info.legendbrands.com | Phone:  800-932-3030 
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À LIRE ET À COMPRENDRE AVANT TOUTE UTILISATION 
AVERTISSEMENT! Afin de réduire les risques d'incendie ou d'électrocution, n'utilisez pas ce ventilateur avec un 
variateur de vitesse à semi-conducteurs. 
AVERTISSEMENT! L'appareil doit être mis à la terre. Ne l'utilisez pas avec une rallonge électrique. Branchez-le 
uniquement sur une prise équipée d'un disjoncteur différentiel (GFCI). 
AVERTISSEMENT! N'utilisez jamais un appareil dont le cordon d'alimentation est endommagé, car cela pourrait 
entraîner des risques d'électrocution ou d'incendie. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par un cordon d'alimentation homologué par Legend Brands, Inc. 
AVERTISSEMENT! Ne touchez pas les grilles lorsque l'appareil est en marche. 
AVERTISSEMENT! Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil ou à proximité de celui-ci. Assurez-vous que 
l'appareil est hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas surveillé. 
AVERTISSEMENT! Utilisez toujours l'appareil sur une surface stable et plane afin qu'il ne puisse pas tomber et 
causer des blessures. 
AVERTISSEMENT! Ne faites pas passer le cordon sous la moquette. Ne couvrez pas le cordon avec des tapis, 
des chemins de table ou des revêtements similaires. Ne placez pas le cordon sous des meubles ou des appareils 
électroménagers. Disposez le cordon à l'écart des zones de passage pour éviter tout risque de trébuchement. 
AVIS: Gardez le moteur et les composants électriques au sec. Pour usage intérieur uniquement. 
AVIS : Débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé ou lorsque vous le déplacez. 
AVIS: Ne modifiez en aucun cas votre ventilateur. Utilisez uniquement des pièces de rechange autorisées par 
Legend Brands, Inc. Les modifications ou l'utilisation de pièces non approuvées peuvent créer un danger et 
annuleront la garantie du produit. 
 

AVANT DE COMMENCER 
ENREGISTREMENT DE LA GARANTIE 
Pour vous enregistrer, rendez-vous sur www.legendbrands.com/warranty-registration. 
L'enregistrement du produit permet à Legend Brands de vous fournir une assistance  
concernant le fonctionnement et l'entretien de l'équipement, et de vous informer de toute  
mise à jour importante en matière de sécurité relative au produit.  
Réclamations: Pour déposer une réclamation, veuillez vous munir des informations suivantes : numéro de 
modèle de l'équipement, numéro de série et preuve d'achat originale. Contactez le distributeur auprès duquel 
vous avez acheté l'appareil. Si nécessaire, contactez le service après-vente de Legend Brands au 800-932-
3030 pour obtenir de l'aide. 
AVANT CHAQUE UTILISATION 
Inspectez le cordon d'alimentation. Si le cordon est endommagé, ne l'utilisez pas. Tenez toujours la fiche (et 
non le cordon) pour débrancher l'appareil. 
INSTRUCTIONS D'UTILISATION 
1. Assurez-vous que l'interrupteur est en position « off ». Déroulez le cordon et branchez l'appareil sur une 
prise standard de 115 V protégée par un disjoncteur différentiel (GFCI). 
2. Orientez la sortie d'air vers l'endroit souhaité. L'appareil peut fonctionner dans 4 positions : à l'horizontale, 
sur l'un ou l'autre côté, et à la verticale avec la sortie dirigée vers le haut. 
3. Mettez l'appareil en position « marche ». 
4. Une fois l'utilisation terminée, mettez l'appareil hors tension, débranchez-le et enroulez à nouveau le cordon. 
 

DISPOSITIF DE SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE - Disjoncteur : si le disjoncteur détecte une surcharge électrique 
ou un court-circuit, il coupera automatiquement l'appareil. Si cela se produit, vérifiez soigneusement que le 
câble d'alimentation n'est pas endommagé et assurez-vous qu'il est branché sur une prise correctement mise 
à la terre. Appuyez sur le bouton de réarmement du disjoncteur (Fig. A) pour rétablir l'alimentation électrique. 
PRISES ÉLECTRIQUES 
Vous pouvez brancher jusqu'à six (6) ventilateurs ROGUE sur un circuit de 15 ampères. 
UTILISATION DE LA PRISE D'ALIMENTATION INTÉGRÉE (CONNEXION EN CHAÎNE) 
Votre ventilateur est équipé d'une prise d'alimentation intégrée qui permet de raccorder plusieurs appareils à 
une seule source d'alimentation. 
EXIGENCES EN MATIÈRE D'ALIMENTATION - Branchez le ventilateur sur une prise murale de 15 ampères 115V 
protégée par un disjoncteur différentiel (GFCI). 
CONSOMMATION ÉLECTRIQUE DE L'APPAREIL - Chaque ventilateur consomme 1,9 ampères en fonctionnement. 
NOMBRE MAXIMAL D'APPAREILS PAR CIRCUIT - Pour éviter toute surcharge, ne dépassez pas 12 ampères au 
total sur un même circuit. Cela vous permet de brancher en toute sécurité jusqu'à 6 ventilateurs au total sur 
un même circuit. 
TRANSPORT ET STOCKAGE 
Utilisez toujours les poignées latérales pour soulever, transporter ou charger l'appareil. Pour ranger le cordon, 
enroulez-le autour de la rainure située sur le dessus du boîtier. Tendez bien le cordon et fixez-le à l'aide du clip 
de la fiche. Il est possible d'empiler six appareils pour le transport et le stockage (Fig. E). Pour les empiler, 
placez les appareils les uns sur les autres en position verticale. Lors de l'empilage sur un déshumidificateur 
Dri-Eaz 1400 ou 5000, centrez la zone en retrait avec l'emblème sur l'appareil inférieur ; deux appareils 
peuvent être empilés et transportés en toute sécurité. Lors du transport, fixez soigneusement le ou les 
appareils pour éviter tout glissement et tout dommage à l'appareil et/ou toute blessure aux occupants du 
véhicule. 
AVIS ! Gardez l'appareil au sec. N'exposez pas l'appareil à la pluie ou à la neige. 

 
 

INSTALLATION D’UN TRACEUR D’ACTIFS 
Débranchez l’unité et retirez les six vis périphériques qui fixent le couvercle du boîtier électrique. À 
l’intérieur du boîtier, repérez l’emplacement étiqueté « Asset Tracker ». Un trou pilote préformé est prévu 
pour faciliter la fixation du traceur ; selon la plateforme de suivi utilisée, du matériel de montage 
supplémentaire peut être nécessaire. Le traceur doit être solidement fixé à l’intérieur du boîtier électrique. 
Une fois installé, vérifiez que le traceur fonctionne correctement avant de refermer l’unité. Remettez en 
place le couvercle du boîtier électrique, en veillant à ne pincer aucun fil, puis fixez-le à l’aide des six vis. 
ENTRETIEN 
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE. Débranchez l'appareil avant d'effectuer toute opération 
d'entretien. 
AVANT L'ENTRETIEN Vérifiez que le cordon d'alimentation ne présente pas de dommages ou de 
décoloration et écoutez s'il émet des bruits anormaux. Ne l'utilisez pas si l'un ou l'autre de ces problèmes 
est constaté ; confiez l'appareil à un centre de service après-vente agréé Legend Brands pour obtenir de 
l'aide.. 
AU BESOIN L'extérieur peut être nettoyé avec un détergent doux. Assurez-vous que le boîtier est 
complètement sec avant utilisation..  
Nettoyage de la turbine et de l’intérieur — Instructions 
OUTILS NÉCESSAIRES : tournevis cruciforme n° 2 ou embout (tournevis sans fil recommandé) 
DÉMONTAGE 
• Débranchez le ROGUE de la prise secteur. 
• À l’aide du tournevis cruciforme n° 2, retirez les 8 vis périphériques qui fixent le boîtier supérieur. 

Retirez ensuite les 2 vis situées sous l’enrouleur de cordon avant qui fixent la grille de sortie. 
REMARQUE : Les 2 vis de la grille de sortie sont des vis à pointe pilote. Utilisez-les uniquement sur la 
grille de sortie — et non sur le boîtier supérieur. 
• Retirez les 6 vis qui fixent la plaque de commande supérieure. Soulevez la plaque de commande 

et débranchez les fils du moteur pour libérer le boîtier supérieur. Inclinez le boîtier supérieur vers 
le haut et appuyez-le contre l’arrière du ventilateur. 

• Les pales de la turbine sont désormais accessibles. Nettoyez-les à l’eau, avec un détergent doux 
et un chiffon en microfibre. 

REMONTAGE 
• Placez le boîtier supérieur sur le boîtier inférieur, 

en alignant les deux trous de la grille de sortie à 
l’avant du ROGUE. Fixez-le à l’aide des 2 vis à 
pointe pilote à l’aide du tournevis cruciforme n° 2. 

• Enclenchez fermement la partie inférieure du 
boîtier électrique dans le boîtier supérieur. Faites 
passer les fils de la turbine à travers les deux 
nervures, puis placez délicatement la plaque de 
l'interrupteur sur la partie inférieure du boîtier 
électrique. Rangez le câblage à l'intérieur du 
boîtier en veillant à ne pincer aucun fil, puis fixez 
la plaque de l'interrupteur à l'aide des 6 vis. 

REMARQUE : ne serrez pas trop. 
• Installez les 8 vis périphériques à l'aide du 

tournevis cruciforme n° 2. 

  

 

 

      

 

Pour toute demande concernant les pièces détachées ou le service après-vente, veuillez contacter un distributeur ou Legend Brands  |  Chat en direct : Info.legendbrands.com | Téléphone :  800-932-3030 
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LEA Y COMPRENDA ESTO ANTES DE UTILIZAR EL APARATO 
¡ADVERTENCIA! Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no utilice este ventilador con ningún 
dispositivo de control de velocidad de estado sólido. 
¡ADVERTENCIA! La unidad debe estar conectada a tierra. No la utilice con un cable alargador. Conéctela 
únicamente a una toma de corriente provista de un dispositivo de interrupción por fallo a tierra (GFCI). 
¡ADVERTENCIA! Nunca utilice la unidad con un cable de alimentación dañado, ya que esto puede provocar 
riesgos eléctricos o de incendio. Si el cable de alimentación está dañado, debe sustituirse por un cable de 
alimentación homologado por Legend Brands, Inc. 
¡ADVERTENCIA! No toque las rejillas mientras la unidad esté en funcionamiento. 
¡ADVERTENCIA! No permita que los niños jueguen con la unidad o cerca de ella. Asegúrese de que los niños no 
puedan acceder a la unidad cuando no haya nadie supervisándolos. 
¡ADVERTENCIA! Utilice siempre la unidad sobre una superficie estable y nivelada para que no se caiga y 
provoque lesiones. 
¡ADVERTENCIA! No pase el cable por debajo de la moqueta. No cubra el cable con alfombras, pasamanos o 
cubiertas similares. No coloque el cable debajo de muebles o electrodomésticos. Coloque el cable lejos de zonas 
de paso para evitar que suponga un riesgo de tropiezo. 
AVISO: Mantenga secos el motor y los componentes eléctricos. Solo para uso en interiores. 
AVISO: Desenchufe el aparato cuando no lo utilice o cuando lo traslade. 
AVISO: No altere ni modifique su ventilador de ninguna manera. Utilice únicamente piezas de recambio 
autorizadas por Legend Brands, Inc. Las modificaciones o el uso de piezas no autorizadas podrían suponer un 
peligro y anularán la garantía del producto. 
 

ANTES DE EMPEZAR 
REGISTRACIÓN DE LA GARANTÍA 
Para registrarse, visite www.legendbrands.com/warranty-registration.  
El registro del producto permite a Legend Brands  ofrecer asistencia  sobre el funcionamiento  
y el mantenimiento del equipo, así como notificarle cualquier actualización de seguridad  
importante relacionada con el producto.  
Reclamaciones: Para iniciar una reclamación, tenga a mano esta información: número de modelo del equipo, 
número de serie y prueba de compra original. Póngase en contacto con el distribuidor al que compró la unidad. 
Si es necesario, póngase en contacto con el Departamento de Servicio de Legend Brands en el 800-932-3030 
para obtener ayuda. 
ANTES DE CADA USO 
Inspeccione el cable de alimentación. Si el cable está dañado, no lo utilice. Sujete siempre el enchufe (no el 
cable) para desenchufarlo. 
INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO 
1. Asegúrese de que el interruptor esté en la posición de apagado. Desenrolle el cable y enchufe la unidad a una 
toma de corriente estándar de 115 V protegida por GFCI. 
2. Dirija la salida de aire hacia donde desee. La unidad puede funcionar en 4 posiciones: horizontalmente, hacia 
cualquiera de los lados y verticalmente con la salida dirigida hacia arriba. 
3. Coloque la unidad en la posición de encendido. 
4. Cuando haya terminado, apague la unidad, desenchúfela y vuelva a enrollar el cable. 
 
DISPOSITIVO DE SEGURIDAD ELÉCTRICA - Disyuntor: Si el disyuntor detecta una sobrecarga eléctrica o un 
cortocircuito, el disyuntor apagará automáticamente el ventilador. Si esto ocurriera, compruebe 
cuidadosamente si el cable de alimentación presenta algún daño y asegúrese de que está enchufado a una 
toma de corriente con conexión a tierra adecuada. Pulse el interruptor de reinicio del disyuntor (Fig. A) para 
restablecer el suministro eléctrico. 
TOMAS DE CORRIENTE 
Puede conectar hasta seis (6) ventiladores ROGUE en un circuito de 15 amperios. 
USO DE LA TOMA DE CORRIENTE INTEGRADA (CONEXIÓN EN CADENA) 
Tu ventilador incluye una toma de corriente integrada que permite conectar varias unidades a una única fuente 
de alimentación. 
REQUISITOS DE LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN: enchufa el ventilador a una toma de pared de 15 amperios 115V 
protegida por un interruptor diferencial (GFCI). 
CONSUMO ELÉCTRICO DE LA UNIDAD - Cada ventilador consume 1,9 amperios durante su funcionamiento. 
NÚMERO MÁXIMO DE UNIDADES POR CIRCUITO - Para evitar sobrecargas, no superes los 12 amperios totales en 
un mismo circuito. Esto te permite conectar de forma segura hasta un total de 6 ventiladores en un mismo 
circuito. 
 
TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO 
Utilice siempre las asas laterales para levantar, transportar o cargar la unidad. Para guardar el cable, enróllelo 
alrededor de la ranura de la carcasa superior. Tense bien el cable y fíjelo con el clip del enchufe. Se pueden 
apilar hasta seis unidades para su transporte y almacenamiento (Fig. E). Para apilarlas, coloque una unidad 
encima de otra en posición vertical. Al apilar sobre un deshumidificador Dri-Eaz 1400 o 5000, centre la zona 
empotrada con el emblema de la unidad inferior; se pueden apilar y transportar dos unidades de forma segura. 
Durante el transporte, sujete la(s) unidad(es) con cuidado para evitar que se deslicen y se produzcan daños en la 
unidad o lesiones a los ocupantes del vehículo. 
¡AVISO! Mantenga la unidad seca. No exponga la unidad a la lluvia ni a la nieve. 
 

INSTALACIÓN DE UN DISPOSITIVO DE SEGUIMIENTO DE ACTIVOS 
Desenchufa la unidad y retira los seis tornillos perimetrales que sujetan la tapa de la caja eléctrica. 
Dentro de la caja, localiza el compartimento etiquetado como «Asset Tracker». Se incluye un orificio 
piloto preformado para facilitar la fijación del dispositivo de seguimiento; dependiendo de la plataforma 
de seguimiento utilizada, es posible que se necesiten accesorios de montaje adicionales. El dispositivo 
de seguimiento debe montarse de forma segura dentro de la caja eléctrica. Una vez instalado, 
compruebe que el dispositivo de seguimiento funciona correctamente antes de cerrar la unidad. Vuelva a 
colocar la tapa de la caja eléctrica, con cuidado de no pellizcar ningún cable, y fíjela con los seis tornillos. 
MANTENIMIENTO 
PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA. Desenchufa el aparato de la toma de corriente antes de realizar 
cualquier tarea de mantenimiento. 
ANTES DE CADA USO: Revisa el cable de alimentación para detectar posibles daños o decoloración y 
presta atención a si se oyen ruidos anormales. No lo utilices si se da alguna de estas circunstancias; 
lleva el aparato a un centro de servicio técnico autorizado de Legend Brands para que te presten 
asistencia. 
CUANDO SEA NECESARIO: El exterior se puede limpiar con un detergente suave. Asegúrate de que la 
carcasa esté completamente seca antes de utilizarlo. 
Limpieza del impulsor y del interior —Instrucciones 
HERRAMIENTAS NECESARIAS: Destornillador Phillips n.º 2 o punta (se recomienda un destornillador a 
batería) 
DESMONTAJE 
• Desenchufa el ROGUE de la toma de corriente. 
• Con el destornillador Phillips n.º 2, retira los 8 tornillos perimetrales que fijan la carcasa superior. A 

continuación, retira los 2 tornillos situados debajo del enrollador de cable delantero que fijan la rejilla 
de salida. 

NOTA: Los dos tornillos de la rejilla de salida son tornillos con punta piloto. Úsalos únicamente en la 
rejilla de salida, no en la carcasa superior. 
• Retira los seis tornillos que fijan la placa superior del interruptor. Levanta la placa del interruptor y 

desconecta los cables del motor para liberar la carcasa superior. Inclina la carcasa superior hacia 
arriba y apóyala contra la parte trasera del ventilador. 

• Ahora se puede acceder a las palas del impulsor. Límpialas con agua, un detergente suave y un paño 
de microfibra. 

 REMONTAJE 
• Coloca la carcasa superior sobre la carcasa inferior, 

alineando los dos orificios de la rejilla de salida 
situados en la parte delantera del ROGUE. Fíjala con los 
dos tornillos de punta piloto utilizando el destornillador 
Phillips n.º 2. 

• Encaja firmemente la parte inferior de la caja eléctrica 
en la carcasa superior. Pasa los cables del impulsor a 
través de las dos nervaduras y, a continuación, coloca 
con cuidado la placa del interruptor sobre la parte 
inferior de la caja eléctrica. Introduce el cableado en la 
caja, con cuidado de no pellizcar ningún cable, y fija la 
placa del interruptor con los 6 tornillos. 

NOTA: No aprietes en exceso. 
• Instala los 8 tornillos perimetrales con el destornillador 

Phillips n.º 2. 

 

 

 

 

 

 

Para asistencia técnica o repuestos, ponte en contacto con un distribuidor o con Legend Brands  |  Chat en directo: Info.legendbrands.com | Teléfono:  800-932-3030 


